
PLAN : ZONE DU GARAGE
ÉCHELLE : 1:200
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PAN 33:
1200x3000

266

397

 BAC 1 :
600x600

 BAC 2 :
600x600

BAC 3 :
600x600

BAC 11 :
600x600

BAC 4 :
1200x11000

BAC 5 :
1200x1500

BAC 6 :
600x1800

BAC 7 :
1800x10000

BAC 8 :
1500x1500

BAC 9 :
600x600

BAC 10 :
1500x1500

BAC 12 :
900x1500

BAC 13 :
900x900

BAC 14 :
1500x9000

BAC 15 :
1500x8500

BAC 16 :
60x900

 BAC 17 :
 600x1200

BAC 18 :
1500x1500

BAC 19 :
900x1200

BAC 20 :
1800x13700

BAC 21/22 :
2400x2400 (À L'EMPLACEMENT
DU  C/B)

BAC 23 :
2400x3000

BAC 24 :
2400x2400

BAC 26 :
1500x2400

BAC 25 :
900x3000

 BAC 27 :
1200x4500

BAC 29 :
1200x3000

 BAC 28 :
900x3600

BAC 30 :
600x600

BAC 31 :
600x900

BAC 32 :
1200x1200

BAC 34 :
900x1800

BAC 35 :
1200x600

BAC 36 :
600x600

BAC 38 :
2400x3000

BAC 39 :
900x900

BAC 40 :
1200x600

BAC 41 :
900x1800

BAC 42 :
600x900

BAC 43 :
900x2400

BAC 44 :
900x1500

BAC 45 :
900x900

BAC 46 :
600x600

BAC 47 :
600x900

BAC 48 :
600x1500

BAC 49 :
1200x1200

BAC 50 :
600x1800

BAC 51 :
900x900

BAC 52 :
900x2400

BAC 53 :
600x600

BAC 54 :
600x2400

BAC 55 :
600x2400

BAC 56 :
600x600

BAC 57 :
900x2400

BAC 58 :
900x2400

BAC 37 :
1500x1500

BACS TYPIQUES ET EXISTANTS DE
DÉGOUTTEMENT, À ENLEVER ET
CE, À DES FINS D'INSPECTION DU
SOFFITE ET DE REMISE À NEUF
DES TRAVAUX.
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INSPECTION DE LA BAC DE DRAINAGE (TYPIQUE)

1. DÉCONNECTER LES CANALISATIONS EXISTANTES DE DRAINAGE.
2. ENLEVER SOIGNEUSEMENT LA BAC EXISTANTE DE DRAINAGE.
3. TENIR COMPTE DE L'INSPECTION DES TRAVAUX PAR LE REPRÉSENTANT

DU MINISTÈRE
4. ENLEVER LE BÉTON RENDU À L'ÉTAT MEUBLE ET MARQUÉ DE LA SORTE

PAR LE REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE
5. SE SERVIR D'UNE BROSSE POUR NETTOYER LA SURFACE SUPÉRIEURE DE

TOUS LES BACS.
6. RÉTABLIR LES BACS
7. RECONNECTER TOUTES LES BACS DE DRAINAGE.

FISSURE PRÉSENTANT
DES FUITES

EFFLORESCENCE

BAC EXISTANTE DE
DÉGOUTTEMENT, À
ENLEVER ET À REMONTER.

PROBLÈME D'ADHÉRENCE
À L'EMPLACEMENT DE
TRAVAUX DE RÉPARATION
GONFLANTS

B

(SOUS-FACE DE LA DALLE)

FISSURE

DÉLAMINATION ET
(OU) ÉCAILLAGE

EMPLACEMENT DU
DRAIN

COLONNE, AVEC DES
DÉLAMINATIONS ET (OU)
DE L'ÉCAILLAGE

LÉGENDE :

* DÉRÈGLEMENT D'UN
CROCHET À TUYAU

FISSURE DANS LE MUR

NOUVELLE BAC DE
DÉGOUTTEMENT

ÉCSC - Présentation sommaire de bac(s)
additionnel(s) de dégouttement

Dernière date de mise à jour : le 7 juin 2021

**À noter que la présentation sommaire ci-après et que les dessins en plan et les détails ci-annexés sont présentés à
titre d'évaluation des dimensions et des quantités requises pour compléter les travaux. L'Entrepreneur devra être
responsable du prélèvement des mesures sur place et des travaux de montage nécessaires à la réalisation complète et
en bonne et due forme des travaux requis.

Renvoi à
l'emplacement

des bacs

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47
48
49
50
51
52
53
54
55
56
57
58

Renvoi aux
emplacements
présentant des
détériorations

7
8

11
21
24
31
42
43
54
66
68
79
80
85

104
109
136
139
140
150
227
227
239
247
262
267
280
319
340
342
344
345
348
355
364
377
385
387
392
409
399
404
411
408
418
427
430
434
437
438
457
458
461
464
472
487
488
492

Évaluation de la grosseur
des bacs (mm sur mm)

610
610
610

1219
1219
610

1829
1524
610

1219
1219
914
914

1524
1524
610
610

1524
914

1829
1219
1219
2438
2438
914

1524
1219
914
914
610
610

1219
1219
914
610
610

1524
2438
914
610
914
610
914
914
914
610
610
610

1219
610
914
610
610
610
610
610
914
914

610
610
610

10973
1524
1829

10058
1829
610

1219
3048
1524
914

9144
8534
914

1219
1524
1219

13716
2438
2438
3048
2438
3048
2438
4572
3658
1829
610
914

1219
3048
1829
1219
610

1524
3048
914

1219
1829
914

2438
1524
914
610
914

1524
1219
1829
914

2438
610

2438
2438
610

2438
2438

**

Bac présentant
plusieurs largeurs
(de plus de 2 000
mm de largeur)

Évaluation de la quantité
des assemblages de
crochets; l'Entrepreneur
devra vérifier le tout sur
place.).

**
**

2
2
2
7
3
3
7
3
2
3
4
3
2
7
6
2
3
3
3
9
3
3
4
3
4
3
4
4
3
2
2
3
4
3
3
2
3
4
2
3
3
2
3
3
2
2
2
3
3
3
2
3
2
3
3
2
3
3

TOTAL = 185

DALLE EXISTANTE EN BÉTON
D'AU MOINS 150 mm D'ÉPAISSEUR

CROCHET EXISTANT À
TUYAU

DÉTAIL : TRAVAUX DE RÉPARATION DE CROCHET DE CANALISATION DE GICLAGE
ÉCHELLE : 1:25

ANCRAGE DE TIGE FILETÉE ET
GALVANISÉE PAR L'EMPLOI DE COLLE
ASSORTIE

3
8"Ø (PROFONDEUR DE 50,8 mm)

1
2"Ø (PROFONDEUR DE 50,8 mm)

5
8"Ø (PROFONDEUR DE 79,4 mm)

3
4"Ø (PROFONDEUR DE 82,6 mm)

RÉSISTANCE DE L'ENSEMBLE
D'ACCOUPLEMENT, DEVANT
CORRESPONDRE À CELLE DE LA
TIGE D'ACCROCHE EXISTANTE.

VÉRIFIER TOUTES LES DIMENSIONS
ET LES CONDITIONS ACTUELLES
SUR PLACE ET CE, AVANT LA
FABRICATION PROPREMENT DITE.

MONTER UNE PIÈCE D'ANCRAGE
DANS DU BÉTON SAIN.

AMPLEUR DES TRAVAUX DE RÉPARATION DES CROCHETS À TUYAUX

1. ICI, L'ON ESTIME À CINQUANTE (50) LE NOMBRE DE TRAVAUX DE RÉPARATION
DE CROCHETS À TUYAUX (LE PRIX À L'UNITÉ DEVRA FAIRE L'OBJET D'UNE
CONFIRMATION ET CE, APRÈS UNE ÉVALUATION DES TRAVAUX SUR PLACE.).

2. INSPECTER TOUS LES CROCHETS À TUYAUX DE GICLEURS ET CE, EN
ESSAYANT DE TROUVER DES SIGNES DE DÉFAILLANCE À L'EMPLACEMENT
DES OUVRAGES D'ANCRAGE QUI POURRAIENT FAIRE DÉFAUT (PIÈCES
D'ANCRAGE DÉLAMINÉES OU ÉCAILLÉES). FAIRE PART DE SES
CONSTATATIONS AU REPRÉSENTANT DU MINISTÈRE ET CE, UNE FOIS QUE
L'ON AURA EXAMINÉ LE TOUT ET MARQUÉ OU IDENTIFIÉ LES POINTS
D'ANCRAGE DÉFECTUEUX.

3. MESURER LE DIAMÈTRE DE LA TIGE D'ACCROCHE EXISTANTE ET CE, AFIN DE
POUVOIR DÉTERMINER DE FAÇON PRÉCISE LE FORMAT DES PIÈCES
D'ANCRAGE.

4. ENLEVER LA PIÈCE D'ANCRAGE EXISTANTE ET SON ENSEMBLE
D'ACCOUPLEMENT.

5. AFIN D'INSTALLER LA NOUVELLE PIÈCE D'ANCRAGE DANS DU BÉTON SAIN,
DÉPLACER LE CROCHET À TUYAU D'AU PLUS 1 000 mm DE L'EXISTANT.
L'ESPACEMENT MAXIMUM DES CROCHETS NE DEVRA PAS DÉPASSER 4
MÈTRES; ALTERNATIVEMENT, SELON LA PLUS PETITE
DISTANCED'ESPACEMENT MOYEN D'UN CROCHET EXISTANT À L'AUTRE ET
CE, POUR LE TUYAU DIAMÉTRIQUE EN VOIE DE RÉPARATION.

6. PRÉVOIR ET INSTALLER DE NOUVELLES PIÈCES D'ANCRAGE ET
D'ACCOUPLEMENT ET CE, AUX FINS DE RATTACHE AU CROCHET À TUYAU
EXISTANT.

DÉTAIL - NOUVEAU BAC DE DÉGOUTTEMENT
ÉCHELLE : 1:25

MAX. 2000mm

DALLE EXISTANTE EN BÉTON
D'AU MOINS 150 mm D'ÉPAISSEUR

100mm 100mm

50
m

m
50

m
m

FEUILLARD EN ACIER GALVANISÉ ET DE CALIBRE 20; PLIER
LES EXTRÉMITÉS ET CE, À 50 mm ET DES DEUX (2) CÔTÉS.

MONTER DES PIÈCES D'ANCRAGE
DANS DU BÉTON SAIN. DÉTAIL
TYPIQUE.

TIGE FILETÉE ET GALVANISÉE, DE 16 mm DE
DIAMÈTRE; SON INSTALLATION DEVRA SE FAIRE
PAR L'EMPLOI DE COLLE ASSORTIE D'ANCRAGE.
À NOYER DANS UNE PROFONDEUR D'AU MOINS
100 mm. À AMÉNAGER AVEC UN ÉCROU ET UNE
RONDELLE ET CE, AU HAUT ET AU BAS, SOIT AUX
POINTS DE RACCORDEMENT AVEC LA CORNIÈRE.

CORNIÈRE ANGULAIRE, TOURNÉE VERS LE BAS ET DU FORMAT
SUIVANT : 38 SUR 38 SUR 6,4 mm; À DISTANCER EN FONCTION
D'UN INTERVALLE D'ENTRE AXES D'AU PLUS 2 000 mm EN
PORTE-À-FAUX ET POUR LE BAC; AUX EXTRÉMITÉS, À RAISON
DE 75 mm (IL S'AGIT ICI D'UN DÉTAIL TYPIQUE.).

PRÉVOIR DE NOUVEAUX TUYAUX ET RACCORDS EN CUIVRE; À INSTALLER À
L'EMPLACEMENT DU DRAIN DE CHAQUE NOUVEAU BAC. DE NOUVELLES
CANALISATIONS DE DRAINAGE DEVRONT ÊTRE SUSPENDUES À PARTIR DU
SOFFITE; EN OUTRE, LEUR CHEMINEMENT DEVRA SE FAIRE EN
CONFORMITÉ AVEC LES EXIGENCES ET EN DIRECTION DU NOUVEAU SOCLE
DE COLONNE LE PLUS RAPPROCHÉ OU DU NOUVEL OUVRAGE D'ASSISE
MURALE LE PLUS RAPPROCHÉ. AUX ENDROITS À PARTIR DESQUELS DE
NOUVEAUX BACS PRÉSENTENT UNE INTERSECTION AVEC LES EXISTANTS,
IL FAUDRA ALORS ENCOCHER LE REBORD DU BAC, POUR AINSI OFFRIR UNE
CAPACITÉ DE DRAINAGE ADÉQUATE. PRÉVOIR UNE PENTE D'UN POUR
CENT (1  P. 100) LE LONG DE L'OUVRAGE DE MONTAGE DU BAC DE
DÉGOUTTEMENT, AFIN DE PERMETTRE AUX EFFLUENTS DE S'ÉGOUTTER
EN DIRECTION DU TUYAU DE DRAINAGE.
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PLAN : MISE EN PHASES
ÉCHELLE : P. À É.

PHASE 1 PHASE 2

PHASE 4PHASE 3
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